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Leonardo



Arredoclassic uses “Made in Italy” certification to guarantee the authenticity 

of its products quality, style, image, reputation and prestige. “Made in Italy” 

certification is awarded to companies by the Institute for the Protection of 

Italian Manufacturers after a series of thorough checks on the entire production 

cycle, which must take place entirely within Italy. A traceability system using 

holographic markings with consecutive numbers also prevents counterfeiting 

and guarantees the customer that the product is genuinely Italian-made. 

~ 

L’azienda Arredoclassic si avvale della certificazione “Made in Italy”  

per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro qualità, stile, immagine,  

fama e prestigio. La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle aziende 

dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani dopo una serie di controlli 

accurati sull’intero ciclo produttivo realizzato interamente in Italia.  

Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici con numerazione 

progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione e permette al cliente di 

accertare la vera origine del prodotto. 

~ 

Компания Arredoclassic имеет сертификацию “Made in Italy”, которая 

гарантирует подлинность, качество, стиль, имидж, известность и престиж 

всей представленной продукции. Сертификация “Made in Italy” присвоена 

Институтом по защите прав итальянских производителей после ряда 

тщательных контролей необходимых для подтверждения, что весь цикл 

производства осуществляется полностью в Италии. 

Кроме того,  система отслеживания путем голографических маркировок  

имеющих прогрессивную нумерацию, защищает от подделок и позволяет 

клиенту определить происхождение продукта. 
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Arredoclassic presents Leonardo, a new interpretation of the neoclassical style, where  

formal regularity and refined design come together in a balanced and elegant synthesis.  

This new collection traces the history of Arredoclassic and represents its evolution.  

Leonardo renews the aesthetic codes, that have made​​ the Italian brand famous all over the world, 

by means of plays of movements, original decorations, golden accents as well as a careful research 

on materials and fabrics. Leonardo tells a lifestyle, a dream that never ends,  

a desire for elegance, which comes true every day. 

~ 

Arredoclassic presenta Leonardo, nuova interpretazione dello stile neoclassico dove regolarità 

formale e decoro ricercato convivono in una sintesi equilibrata ed elegante. 

La nuova collezione ripercorre la storia di Arredoclassic e ne rappresenta l'evoluzione. Utilizzando 

i codici estetici che hanno reso famoso il brand italiano nel mondo, li rinnova con giochi di volumi, 

decori originali, sfumature dorate e un'attenta ricerca su materiali e tessuti. Leonardo racconta 

uno stile di vita, un sogno che non ha mai fine, un desiderio di eleganza, che si avvera ogni giorno. 

~ 

Фирма Arredoclassic представляет коллекцию Leonardo. Это новая интерпретация 

неоклассического стиля где формальные пропортии элегантно и гармонично совмешаются 

с изысканными декорами. Новая коллекция рассказывает об истории компании и является 

результатом ее эволуции. Хотя компания соблюдает все эстетические параметры, которые 

сделали итальянский бренд известным во всем мире, их обогащает объемными элементами, 

оригинальными декорами, золотистыми нюансами и внимательным поиском материалов и 

тканей. Коллекция Leonardo - это стиль жизни, вечная мечта, стремление к элегантностии, 

и все это каждый день становится реальностью. 

 

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / одель с патентованием изобретения

Leonardo
COLLECTION
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Night



5Composizione 1
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The headboard is backlit to create an even more cozy atmosphere in the sleeping area. 
~ 

La testiera del letto è retroilluminata per creare un'atmosfera ancora più accogliente nella zona notte. 
~ 

Изголовье кровати освещается сзади, чтобы создать еще более уютную атмосферу в спальной комнате.

Composizione 2



10

The bedroom is enriched with decorations  

and movements that highlight the purity of the 

straight line, synthesis of balance and 

character, on each item. 

~ 

La camera da letto si arricchisce di decori  

e volumi che evidenziano su ogni elemento  

la purezza della linea retta,  

sintesi di equilibrio e carattere. 

~ 

Спальня обогащена декорами и объемами, 

которые подчеркивают чистоту  

прямых линий каждого элемента, символ 

гармонии и характера.



13Composizione 2

In the bedroom, the mirror, as well as the headboard of the bed and the wardrobe, are available in two versions: either with or without gold leaf crown. 
~ 

Nella camera da letto, la specchiera, come la testiera del letto e l'armadio, è proposta nelle due versioni con o senza cimasa in foglia oro.  
~ 

В спальной комнате большое зеркало, изголовье кровати и шкаф предлагаются в двух вариантах: с короной из золотой фольги или без короны.
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Day



19Composizione 3

The brightness of the dining room is accentuated by delicate shades of the glossy surfaces, by the transparency of the glass, by the glow of the golden details. 
~ 

La luminosità della sala è accentuata dalle tonalità delicate di lucide superfici, dalla trasparenza del vetro, dai bagliori dei dettagli dorati. 
 ~ 

Деликатные нюансы блестящих поверхностей, прозрачность стекла и блеск золотистых деталей придают столовой специальное освещение.
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The cabinets can be enriched by a gold leaf crown 

which adorns the central body.  

Elegance is attention for details, like the  

amber insert on the handle. 

~ 

Le vetrine possono essere arricchite  

da una cimasa in foglia oro che impreziosisce  

il corpo centrale. L'eleganza è attenzione  

per i dettagli, come per l'inserto  

ambrato sulla maniglia. 

~ 

Витрины могут быть обогащены короной 

из золотой фольги, которая украшает 

центральный корпус.  

Элегантность - это внимание к деталям 

таким, как янтарный декор ручки.



 Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Winsor WI3 22

The large Mural mirror magnifies the space  

and completes the volumes of the buffet, available 

either with glass doors or wooden doors.  

~ 

L'ampio specchio Mural  

moltiplica lo spazio e si completa con le 

volumetrie del mobile buffet, disponibile con ante 

in vetro oppure in legno. 

~ 

Широкое зеркало Mural визуально 

увеличивает пространство и хорошо 

сочетается с распределением объемов 

буфета, который предлагается  

со створками из стекла или из дерева.
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Each element of Leonardo is thought to be the perfect combination of unique compositions of style and elegance. 
~ 

Ogni elemento di Leonardo è pensato per trovare il perfetto abbinamento in composizioni uniche per stile ed eleganza. 
~ 

каждый элемент придуман чтобы дать коллекции отпечаток элегантности и стиля
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The corner cabinet introduces a new element 

in the living room. Its linear profiles create an 

elegant contrast with the shaped seats, where 

cylindrical cushions enrich the armrest. 

~ 

L'angoliera introduce un elemento  

di novità nel salotto. I suoi profili lineari creano 

un elegante contrasto con le sedute avvolgenti, 

dove cuscini cilindrici arricchiscono il bracciolo. 

~ 

Угловая витрина представляет собой 

инновационный элемент в гостиной.  

Ее прямые профили создают элегантный 

контраст с мягкими сиденьями дивана  

где подушки-валики обогащают 

подлокотники.
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Lounge
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Tessuti ricercati, preziose passamanerie e inserti in raso sono i dettagli che rendono unici i divani. 
~ 

Sophisticated fabrics, precious trimmings and satin inserts are details that make the sofa unique. 
~ 

Изысканные ткани, драгоценные тесьмы и атласные декоративные элементы делают диваны уникальными.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Siena Ramage SN1 + Siena Riga SN4 + Siena Unito SN3
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The Library -TV Cabinet has a dual function, offering a large space dedicated to technology. 
~ 

Ha una doppia funzione la libreria porta-tv che offre un vano più ampio dedicato alla tecnologia. 
~ 

Стенка под телевизор выполняет двойную функцию так как предоставляет больше пространства посвященного технологии.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “Extra” Moliere Damasco MO1 + Moliere Riga MO2 + Siena Unito SN3
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Leonardo is elegance which meets rationality thanks to the style and the quality of a design, certified 100% made in Italy. 
~ 

Leonardo è l'eleganza che incontra la razionalità grazie allo stile e alla qualità di un design certificato 100% made in Italy. 
~ 

Стиль и качество сертифицированного дизайна «100% Made in Italy» придают коллекци Leonardo отпечаток элегантности и рациональности.



Arredoclassic Srl may introduce technical and stylistic changes to improve the production process.  
No complaints will be accepted if the product delivered is not exactly the same as the product photographed. 
 
Arredoclassic Srl potrà apportare modifiche tecnico-estetiche volte a migliorare il processo produttivo.  
Non si accetteranno reclami se il prodotto consegnato non rispecchierà fedelmente il prodotto fotografato. 
 
Arredoclassic srl может вносить технико-эстетические изменения, чтобы улучшить производственный процесс. 
Рекламации не будут приняты, если уже поставленный продукт не полностью соответствует предмету на фотографии.
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Big 4/doors wardrobe h. 240 
Armadio 4/ante grande h. 240 

Большой 4-x дверный шкаф h. 240

Bed art. 210 Queen or italian size 
Letto art. 210 160x190/200 

Кровать art. 210 160x190/200

4/doors cabinet 
Vetrina 4/ante 

4-x дверная витрина

TV set composition N. 15 
Composizione vetrine/TV N. 15 

Стенка под тв comp.15

Wall unit comp. N. 20 
Mobile TV comp. 20 
Тумба под тв Art. 20

Square table with 1 extension 
Tavolo quadrato allungabile 

Квадратный стол раздвижной

3/seats sofa with cylinder cushions 
Divano 3/posti con cuscini cilindrici 

3х местный диван с  
подушками валиками

2/seats sofa with cylinder cushions 
Divano 2/posti con cuscini cilindrici 

2х местный диван с  
подушками валиками

For items with top frame add. cm 12 to height 
Per elementi con cimasa aggiungere 12 cm all’altezza 
Для элементов короны добавить 12 см в высоту

Armchair with cylinder cushions 
Poltrona con cuscini cilindrici 

Коресло с подушками валиками

Lamp end table 
Tavolo quadrato salotto 

Квадратный стол для гостиной

Coffee table 
Tavolo rettang. salotto 
Журнальный столик

Rectangular fix top table 
Tavolo rettangolare fisso  

Прямоугольный стол фиксированный  

Rectangular table with 1 extension 
Tavolo rettangolare con 1 allungo 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 1 вставкой

Rectangular table with 2 extensions 
Tavolo rettangolare con 2 allunghi 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 2 вставками

2/doors cabinet 
Vetrina 2/ante 

2-x дверная витрина

TV cabinet Art. 210 
Mobile porta TV Art. 210 

Тумба под тв Art. 210

1/door cabinet 
Vetrina 1/anta 

Витрина однодверная

Angoliera 
Corner cabinet 

Угловая витрина

Mirror for 4/doors buffet 
Specchiera per contr. 4/ante 
Зеркало для 4 x дверного 

прилавка

Shaped wall mirror  
“mural” art. 240 

Grande specchiera sagomata  
“mural” art. 240 

Зеркало настенное большое 
art. 240

Full wall mirror  
“mural” art. 250 

Grande specchiera intera  
“mural” art. 250 

Зеркало настенное большое 
art. 250

2/doors buffet with wooden doors 
(available with glass doors) 

Contromobile 2 ante legno  
(disponibile con ante vetro) 
2-х дверный прилавок со 

деревянными дверцами (доступен 
также с стеклянными дверцами)

Mirror for 2/doors buffet 
Specchiera per contr. 2/ante 
Зеркало для 2 x дверного 

прилавка

Chair art. 210 
Sedia art. 210 
Стул art. 210

Bed art. 210 King size 180/200x200 
Letto art. 210 King 180/200x200 
Кровать art. 210 180/200X200

Night table 
Comodino 
Тумбочка

Pouf 
Pouf 
Пуф

Small 4/doors wardrobe h. 220 
Armadio 4/ante piccolo h. 220 

Маленький 4-x дверный шкаф h. 220

3/drawers dresser 
Comò 3/cassetti 

Комод с 3 ящиками

Tall chest  
Settimino  

Высокий комод

Dressing table 
Toilette 

Туалетный столик  
с ящиками

Large mirror for dressing table 
Specchiera grande per toilette 
Зеркало для туал. cтолика

Mirror for 3/Dr. dresser  
(and dressing table) 

Specchiera piccola per comò  
3/cass. o toilette 

Зеркало для комода  
с 3 я. и туал. cтолика
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Leonardo - Night collection ~ Collezione notte ~ Коллекция Ночь

Leonardo - Day collection ~ Collezione giorno ~ Коллекция День

Leonardo - Lounge collection ~ Collezione salotti ~ Коллекция Салон
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Armchair art. 210 
Sedia c/braccioli art. 210 

Стул с подлокотниками art. 210
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4/doors buffet with glass doors 
(available with central wooden doors) 

Contromobile 4/ante centrali vetro 
(disponibile con ante centrali legno) 

4-х дверный прилавок со стеклянными 
центральными дверцами (доступен также 
с деревянными центральными дверцами)


